Introit Sunday after Ascension Extraordinary Form.
Gregorian Missal English p. 387 - Ps. 26:7-9, 1
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X- audi, Do6- mine, * vo-cem me- am, qua cla-
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mavi ad te, alle- G- ia: ti-bi di-xit cor me- um,
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quae-si-vi vul- tum tu- um, vultum tu- um DOmi-ne
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requi-ram : ne a-vértas fa-ci- em tu- am a me, alle-
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1G- ia, alle- la-  ia. Ps. DOémi-nus il-lumi-na-ti- o
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me- a, et sa-lus me- a: quem timé- bo?
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Translation

Hearken, O Lord, unto my voice which has called out to you, alleluia; my heart
declared to you: "Your countenance have | sought; | shall ever seek your
Countenance, O Lord; do not turn your face from me, alleluia, alleluia." The Lord is
my light and my salvation; whom shall | fear?
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L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. Sic-ut e-rat in princi-pi- o,
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et nunc, et semper, et in s&cu-la secu- 16-rum. A- men.
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